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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 10 januari  2006.

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING VAN MEVROUW
LAURETTTE ONKELINX, VICE-EERSTE MINISTER

EN MINISTER VAN JUSTITIE

Dit wetsontwerp beoogt de goedkeuring van het
samenwerkingsakkoord tussen de Staat, de Vlaamse
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, de Franse Ge-
meenschap, het Waals Gewest, de Duitstalige Gemeen-
schap, het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, de Ge-
meenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
Franse gemeenschapscommissie inzake de oprichting
van een Nationale commissie voor de rechten van het
kind.

A. Voorgeschiedenis

België is sedert 15 januari 1992 partij bij het Interna-
tionaal Verdrag van de Verenigde Naties inzake de rech-
ten van het kind. Overeenkomstig artikel 44 van dat
Verdrag heeft België op 5 mei 1999 een tweede rapport
toegezonden aan het Comité voor de rechten van het
kind. In dit laatste rapport wordt in de mate van het
mogelijke ook ingegaan op de aanbevelingen van het
Comité. Het Comité deed die aanbevelingen op 9 juni
1995 naar aanleiding van de voorstelling van het eerste
rapport door de Belgische regering op 31 mei en 1 juni
1995 in Genève.

Een van die aanbevelingen luidde als volgt: «13. Het
Comité stelt de Verdragsluitende Staat voor een per-
manent mechanisme in te stellen dat wordt belast met
de coördinatie en de evaluatie van, alsook het toezicht
op het beleid inzake de bescherming van het kind ten-
einde zich ervan de vergewissen dat het Verdrag zowel
op federaal als op lokaal vlak volledig wordt nageleefd
en toegepast. Het Comité doet in dat verband aan de
Verdragsluitende Staat de aanbeveling om in het kader
van het beleid gevoerd om de rechten van het kind te
bevorderen en te beschermen, maatregelen te nemen
teneinde een geregelde en nauwe samenwerking te
bevorderen tussen de federale overheid en de plaatse-
lijke autoriteiten, zulks met medewerking van de niet-
gouvernementele organisaties die toezicht houden op
de wijze waarop de rechten van het kind in de Verdrag-
sluitende Staat worden uitgeoefend.

14. Het Comité doet aan België de  aanbeveling om
op nationaal niveau een permanent mechanisme in te

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 10 janvier 2006.

I.— EXPOSÉ INTRODUCTIF DE MME LAURETTE
ONKELINX, VICE-PREMIÈRE MINISTRE ET

MINISTRE DE LA JUSTICE

Ce projet de loi vise à approuver l’accord de coopé-
ration entre l’État, la Communauté flamande, la Région
flamande, la Communauté française, la Région wal-
lonne, la Communauté germanophone, la Région de
Bruxelles-Capitale, la Commission communautaire com-
mune et la Commission communautaire française por-
tant création d’une Commission nationale pour les droits
des enfants.

A. Origines

La Belgique est partie à la Convention des Nations
Unies relative aux droits de l’enfant depuis le 15 janvier
1992. Conformément à l’article 44 de cette Convention,
la Belgique a adressé un deuxième rapport au Comité
des droits de l’enfant le 5 mai 1999. Dans la mesure du
possible, ce dernier rapport répond aussi aux recom-
mandations formulées par le Comité. Le Comité a for-
mulé ces recommandations le 9 juin 1995 à la suite de
la présentation du premier rapport par le gouvernement
belge à Genève le 31 mai et le 1er juin 1995.

Une de ces recommandations était formulée comme
suit: «13. Le Comité suggère à l’État partie d’envisager
de mettre en place un mécanisme permanent de coor-
dination, d’évaluation, de surveillance et de suivi des
politiques relatives à la protection de l’enfant pour s’as-
surer que la Convention est pleinement respectée et
mise en œuvre au niveau fédéral et à l’échelon local.  A
cet égard, et dans le cadre de l’action menée par l’État
partie pour promouvoir et protéger les droits de l’enfant,
le Comité suggère à l’État partie de créer des moyens
de faciliter une coopération régulière et plus étroite en-
tre le gouvernement fédéral et les autorités locales, en
collaborant avec les organisations non gouvernemen-
tales qui surveillent comment s’exercent les droits de
l’enfant dans l’État partie.

14. Le Comité recommande à la Belgique d’envisa-
ger de créer au niveau national un mécanisme perma-
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stellen voor de verzameling van gegevens teneinde de
toestand van de kinderen op haar grondgebied in het
algemeen te kunnen beoordelen en een grondige en
multidisciplinaire evaluatie te kunnen maken van de
vorderingen geboekt in de toepassing van het Verdrag,
alsook van de moeilijkheden die hierbij zijn ontmoet.»

Zowel de aanbeveling van het Comité voor de rech-
ten van het kind als de aard van de materie (de rechten
van het kind zijn terug te vinden op alle beleidsniveaus
en in alle activiteitsdomeinen) noodzaken aldus het op-
richten van een Nationale commissie voor de rechten
van het kind, en dit om een permanent en voldoende
representatief orgaan te vestigen.

B. Opdrachten

Deze Commissie zal in de eerste plaats een overleg-
platform zijn. De redactie van het vijfjarig verslag over
de toepassing van het Internationaal Verdrag inzake de
rechten van het kind zal haar belangrijkste taak zijn, maar
de Commissie zal ook meewerken aan de tenuitvoer-
legging van de aanbevelingen van het Comité voor de
rechten van het kind en zal, in voorkomend geval, een
advies uitbrengen over bepaalde aspecten ervan.

Verder zal de Commissie een plaats zijn voor ont-
moeting en coördinatie, voor de uitwisseling van ideeën
met de terreinwerkers, een vruchtbare plaats om impul-
sen te geven aan het beleid van de rechten van het
kind in België, maar ook een orgaan dat suggesties of
aanbevelingen kan doen.

Zodoende moet de oprichting van een Nationale
Commissie voor de rechten van het kind aan de nood-
zaak beantwoorden om een coördinatiemechanisme tot
stand te brengen tussen de verschillende niveaus en
dit teneinde een omvattend en coherent kinderrechten-
beleid te garanderen.

C. Samenstelling

De samenstelling van de Commissie wordt zo ruim
mogelijk opgevat. Alle ministers en staatssecretarissen,
zowel de federale als deze van de gefedereerde entitei-
ten, die een bevoegdheid uitoefenen die te maken heeft
met rechten van het kind, zijn erin vertegenwoordigd.

Er is ook gezorgd voor een ruime vertegenwoordi-
ging van mensen die op het terrein werkzaam zijn. Zo
hebben het College van procureurs-generaal, de
provinciegouverneurs, de steden en gemeenten, de niet-

nent de collecte de données pour disposer d’une éva-
luation globale de la situation des enfants sur son terri-
toire et faire une évaluation approfondie et
multidisciplinaire des progrès et des difficultés qui ja-
lonnent la mise en oeuvre de la Convention.»

Tant la recommandation du Comité des droits de l’en-
fant que la nature de la matière (les droits de l’enfant
sont présents à tous les niveaux politiques et dans tous
les domaines d’activités) nécessitent donc la création
d’une Commission nationale pour les droits de l’enfant
en vue de l’établissement d’un organe permanent suffi-
samment représentatif.

B. Missions

Cette Commission sera avant tout une plate-forme
de concertation. Sa mission principale sera la rédaction
du rapport quinquennal concernant l’application de la
Convention relative aux droits de l’enfant mais la Com-
mission participera également à la mise en œuvre des
recommandations du Comité des droits de l’enfant et
pourrait, le cas échéant, émettre un avis sur certains
aspects y afférents.

En outre, la Commission nationale des droits de l’en-
fant sera un point de rencontre, de coordination,
d’échange d’idées avec les gens de terrain, un endroit
fertile pour donner des impulsions à la politique des droits
de l’enfant en Belgique mais également un organe qui
pourra faire des suggestions ou des recommandations.

Ainsi, la création d’une Commission nationale pour
les droits de l’enfant répondra à la nécessité de mettre
en place un mécanisme de coordination entre les diffé-
rents niveaux, ce afin de garantir une politique globale
et cohérente en matière de droits de l’enfant.

C. Composition

La Commission a été composée de la manière la plus
large possible. Y sont représentés tous les ministres et
secrétaires d’État, tant fédéraux que ceux des entités
fédérées, qui ont une compétence qui a trait aux droits
de l’enfant.

En plus les gens de terrain y sont largement repré-
sentés. Le Collège des procureurs généraux, les gou-
verneurs de province, les villes et communes, les orga-
nisations non gouvernementales, les universités et les
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gouvernementele organisaties, de universiteiten en de
belangrijkste parastatale instellingen een vertegenwoor-
diger. De Kinderrechtencommissaris en de Délégué
général aux droits de l’enfant hebben ambtshalve een
zetel in deze Commissie. Dit is ook het geval voor het
Belgisch Comité voor UNICEF.

D. Werking

Bij de Commissie wordt een Uitvoerend Bureau op-
gericht dat belast wordt met het dagelijks bestuur van
de Commissie. Het Uitvoerend Bureau zal worden bij-
gestaan door een secretariaat.

Kinderen moeten op een structurele en aangepaste
wijze betrokken worden bij het werk van de Commissie.

E. Besluit

Reeds sinds 9 jaar, meer bepaald december 1996,
neemt de federale regering punctuele initiatieven met
het oog op een betere coördinatie van de kinderrechten.

Het is dringend tijd dat deze initiatieven structureel
en harmonisch worden georganiseerd.

Precies daartoe zal deze langverwachte Commissie
dienen.

Beoogd wordt om haar tegen de lente in werking te
stellen, binnen de FOD Justitie.

II. — BESPREKING EN STEMMINGEN

Artikel 1

Over dit artikel worden geen bemerkingen gemaakt.
Het wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Mevrouw Martine Taelman (VLD) is bijzonder verheugd
over dit wetsontwerp. Immers, 10 jaar diende gewacht te
worden op de oprichting van deze Commissie. De finan-
ciering ervan bleek steeds een heikel punt te zijn.

De bevoegdheden inzake kinderrechten zijn onder
de verschillende regeringen in België zeer versnipperd.
Beleidscoördinatie is dan ook aangewezen.

institutions parastatales les plus importantes y sont donc
représentés. Le Délégué aux droits de l’enfant et le
Kinderrechtencommissaris y siègent d’office. Ceci est
également le cas du Comité belge d’UNICEF.

D. Fonctionnement

Un Bureau exécutif chargé de la gestion journalière
de la Commission sera institué auprès de la Commis-
sion. Le Bureau exécutif sera assisté par un secréta-
riat.

Les enfants doivent être impliqués de manière struc-
turelle et adaptée dans le travail de la Commission.

E. Conclusion

Depuis 9 ans déjà, décembre 1996 plus précisément,
le gouvernement fédéral prend des initiatives ponctuel-
les en vue d’une meilleure  coordination des droits de
l’enfant.

Il est grand temps que ses initiatives soient mainte-
nant organisées de manière structurelle et harmonisée.

C’est exactement à quoi cette Commission longue-
ment attendue servira.

L’objectif est de la mettre en oeuvre pour le printemps,
au sein du SPF Justice.

II.— DISCUSSION ET VOTES

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation et est
adopté à l’unanimité.

Art. 2

Mme Martine Taelman (VLD) souscrit pleinement à
ce projet de loi. En effet, la création de cette commis-
sion s’est fait attendre pendant dix ans. C’est son finan-
cement qui semblait toujours poser problème.

Les compétences en matière de droits de l’enfant sont
morcelées entre les différents gouvernements présents
dans notre pays. Il s’indique donc de coordonner l’ac-
tion politique dans ce domaine.
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De Commissie neemt haar beslissingen bij consen-
sus onder de stemgerechtigde leden. De spreekster
neemt aan dat dit impliceert dat elke regering een veto-
recht heeft?

Artikel 15 van het Samenwerkingsakkoord stipuleert
dat de bedragen die de verschillende regeringen moe-
ten betalen, worden uitbetaald aan de instelling die de
Commissie huisvest, voor 15 januari van het jaar waarop
ze betrekking hebben. Waar wordt deze Commissie
gehuisvest?

Tot slot merkt zij op dat artikel 17 van het Samen-
werkingsakkoord bepaalt dat de eerste betaling verricht
moet worden voor 1 september 2005 en dit ten belope
van een derde van het jaarlijkse budget. Hoeveel be-
draagt het globale budget?

De heer Fons Borginon (VLD), voorzitter van de com-
missie voor de Justitie, antwoordt dat de datum van 1
september 2005 niet eenzijdig kan worden aangepast.

De heer Bart Laeremans (Vlaams Belang) wenst te
vernemen hoe de bevoegdheden van deze Commissie
zich verhouden tot deze van de Vlaamse Kinderrechten-
commissaris en van de algemeen afgevaardigde van
de Franse Gemeenschap inzake de rechten van het
kind?

De spreker betreurt dat met dit wetsontwerp het zo-
veelste Belgische orgaan wordt opgericht. Hij zal zich
dan ook bij de stemming over het geheel van dit wets-
ontwerp onthouden.

Mevrouw Liesbeth Van der Auwera (CD&V) verwijst
naar de mondelinge vraag van mevrouw Nahima Lanjri
aan de vice-eerste minister en minister van Justitie in
de commissie voor de Justitie over deze kwestie (ver-
gadering van 10 januari 2006, vraag nr. 9491 over de
Nationale Commissie voor de rechten van het kind,
Kamerdocumenten CRABV 51 COM 802 - CRIV 51
COM 802).

Wanneer zullen de gemeenschappen en de gewes-
ten dit project meefinancieren? Zal deze Commissie ook
instaan voor een kindeffectenrapportage?

In de commissie voor de Justitie zijn de wetsontwer-
pen tot instelling van advocaten voor minderjarigen
(DOC 51 0644/001), betreffende het recht van minder-
jarigen op toegang tot de rechter (DOC 51 0643/001)
en tot wijziging van verschillende bepalingen over het
recht van minderjarigen om door de rechter te worden
gehoord (DOC 51 0634/001) aanhangig. Wanneer zul-
len deze wetsontwerpen opnieuw besproken worden?

La commission prend ses décisions par consensus
parmi les membres présents avec voix délibérative. L’in-
tervenante présume que chaque gouvernement dispose
dès lors d’un droit de veto.

L’article 15 de l’accord de coopération stipule que les
montants à payer par les différents gouvernements sont
versés à l’institution qui héberge la commission pour le
15 janvier de l’année à laquelle ils se rapportent. Quelle
est l’institution qui héberge la commission?

L’intervenante tient enfin à souligner que l’article 17
de l’accord de coopération dispose que le premier paie-
ment sera effectué pour le 1er septembre 2005, ce à
concurrence d’un tiers du budget annuel. Quel est le
montant du budget global ?

M. Fons Borginon (VLD), président de la commission
de la Justice, répond que la date du 1er septembre 2005
ne peut pas être modifiée unilatéralement.

M. Bart Laeremans (Vlaams Belang) demande com-
ment les compétences de cette Commission s’articu-
lent avec celles de la commissaire flamande aux droits
de l’enfant et du délégué général aux droits de l’enfant
pour la Communauté française ?

L’intervenant déplore que le projet de loi à l’examen
crée le nième organisme belge. Il s’abstiendra donc lors
du vote sur l’ensemble du projet de loi.

Mme Liesbeth Van der Auwera (CD&V) renvoie à la
question orale posée à ce propos par Mme Nahima Lanjri
à la Vice-première ministre et ministre de la Justice en
commission de la Justice (réunion du 10 janvier 2006,
question n° 9491 sur la Commission nationale des droits
de l’enfant, Doc. Parl. CRABV 51 COM 802 - CRIV 51
COM 802).

Quand les communautés et les régions cofinanceront-
elles ce projet? Cette Commission sera-t-elle également
chargée de faire un rapport d’incidence sur les enfants?

Les projets de loi instituant les avocats des mineurs
(DOC 51 0644/001), ouvrant l’accès à la justice aux
mineurs (DOC 51 0643/001) et modifiant diverses dis-
positions relatives au droit des mineurs d’être entendus
par le juge (DOC 51 0634/001) sont pendants en com-
mission de la Justice. Quand ces projets de loi seront-
ils réexaminés?
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Mevrouw Laurette Onkelinx, vice-eerste minister en
minister van Justitie, beaamt dat elke regering een ve-
torecht heeft. Dit ligt in de aard van de materie: het actie-
plan inzake kinderrechten bijvoorbeeld dient door elke
bevoegde partij gewaarborgd te kunnen worden.

Inzake de cofinanciering beklemtoont zij dat er een
akkoord bestaat tussen alle contracterende partijen.

De nodige middelen zijn voorzien met ingang van
1 januari 2006.  Artikel 15 van het Samenwerkings-
akkoord bepaalt hoeveel elke contracterende partij dient
bij te dragen.

De vergaderingen van de Commissie zullen plaats-
vinden in de gebouwen van de FOD-Justitie waar ook
het secretariaat en het Bureau worden gehuisvest.

De minister beklemtoont dat dit samenwerkings-
akkoord niet raakt aan de bevoegdheden van de kinder-
rechtencommissarissen terzake. De commissie beoogt
enkel, naast de opmaak van het vijfjarige verslag over
de toepassing van het Internationaal Verdrag inzake de
rechten van het kind, een plaats te zijn voor ontmoe-
ting, coördinatie en communicatie met internationale
organen. Een kindeffectenrapportage behoort niet tot
haar taken.

De oprichting van deze Commissie heeft inderdaad
lang op zich laten wachten. Dit is voornamelijk te wijten
aan de problemen inzake de cofinanciering en de
financieringslasten, en aan de versnipperde bevoegd-
heden terzake van de verschillende regeringen in Bel-
gië.

Het globale budget voor 2006 is vastgelegd op
200.000 euro. In tegenstelling tot de afgesproken 50%
zal de federale overheid voor dit eerste jaar, gelet op de
eerste oprichtingskosten, 111.000 euro bijdragen.

De heer Fons Borginon (VLD), voorzitter van de com-
missie voor de Justitie, herinnert eraan dat inzake de
verdere bespreking van de wetsontwerpen over min-
derjarigen de commissie voor de Justitie beslist heeft
om de overzending door de Senaat van het wetsont-
werp tot wijziging van de wetgeving betreffende de
jeugdbescherming en het ten laste nemen van minder-
jarigen die een als misdrijf omschreven feit hebben ge-
pleegd (DOC 51 1467) af te wachten.

Mevrouw Liesbeth Van der Auwera (CD&V) stipt aan
dat voor 2005 in de uitgavenbegroting, de ingeschre-
ven kredieten geraamd werden op 111.000 euro, de
geordonnanceerde kredieten, per 6 november 2005, op
18.300 euro. Waarvoor werden deze middelen gebruikt?

Mme Laurette Onkelinx, vice-première ministre et mi-
nistre de la Justice, confirme que chaque gouvernement
dispose d’un droit de veto. Ceci ressort de la nature de
la matière: le plan d’action par exemple doit pouvoir être
garanti par toute partie compétente.

En ce qui concerne le cofinancement, elle souligne
qu’il y a un accord entre toutes les parties contractan-
tes.

À partir du 1er janvier 2006, des moyens sont prévus.
L’article 15 de l’accord de coopération détermine le
montant de la contribution de chaque partie contrac-
tante.

Les réunions de la Commission se dérouleront dans
les locaux du SPF Justice, où le sécretariat et le Bu-
reau seront également hébergés.

La ministre souligne que l’accord de coopération à
l’examen ne porte pas atteinte aux compétences des
commissaires aux droits de l’enfant. Outre l’élaboration
du rapport quinquennal sur l’application de la Conven-
tion internationale relative aux droits de l’enfant, l’uni-
que objectif poursuivi par la Commission est d’être un
lieu de rencontre, de coordination et de communication
avec des organes internationaux. Un rapport d’incidence
sur les enfants n’est pas repris dans ses compétences.

L’installation de cette Commission s’est en effet long-
temps fait attendre. Ce retard est essentiellement dû
aux problèmes qui se sont posés à propos du
cofinancement et des charges de financement, et à la
dispersion des compétences en la matière entre les di-
vers gouvernements en Belgique.

Le budget global a été fixé à 200 000 euros pour
2006. Contrairement aux 50% convenus, l’autorité fé-
dérale contribuera à hauteur de 111 000 euros pour cette
première année, compte tenu des premiers frais d’ins-
tallation.

M. Fons Borginon (VLD), président de la commission
de la Justice, rappelle que la commission de la Justice
a décidé d’attendre la transmission du projet de loi mo-
difiant la législation relative à la protection de la jeu-
nesse et à la prise en charge des mineurs ayant com-
mis un fait qualifié infraction (DOC 51 1467) par le Sénat
avant de poursuivre l’examen des projets de loi relatifs
aux mineurs.

Mme Liesbeth Van der Auwera (CD&V) fait observer
qu’au 6 novembre 2005, les crédits inscrits au budget
des dépenses pour 2005 étaient estimés à 111 000
euros, et les crédits d’ordonnancement à 18 300 euros,
Quelle a été l’affectation de ces crédits?
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Mevrouw Laurette Onkelinx, vice-eerste minister en
minister van Justitie, antwoordt dat 21.261 euro aange-
wend werd voor de aanwerving van een personeelslid
en 5.000 euro voor het informaticasysteem.

Artikel 2 wordt ongewijzigd en eenparig aangenomen.

*
*     *

Het gehele wetsontwerp wordt ongewijzigd aange-
nomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

De rapporteur, De voorzitter,

Martine TAELMAN Fons BORGINON

Mme Laurette Onkelinx, vice-première ministre et
ministre de la Justice, répond que 21 261 euros ont été
affectés à l’engagement d’un membre de personnel, et
5 000 euros au système informatique.

L’article 2 est adopté à l’unanimité sans modification.

*
*     *

L’ensemble du projet de loi est adopté, sans modifi-
cation, par 13 voix et une abstention.

La rapporteuse, Le président,

Martine TAELMAN Fons BORGINON
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